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• Please keep these instructions for future reference.
• Veuillez conserver ces instructions pour vous y référer 

ultérieurement.
• Conserve estas instrucciones por si las necesita en el futuro.
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3 • Locking & unlocking handle: 
• Verrouillage et déverrouillage poignée:
• El bloqueo y el desbloqueo de la manija:

• Wagon
• Wagon
• Vagón

• Ride-On
• Conduite
• Conducción

Scan to find helpful assembly and troubleshooting videos
or visit www.radioflyer.com/helpful-hints

• Thank you for your purchase. If you have any questions or comments, please visit the customer 
service section of our website: www.radioflyer.com
• Nous vous remercions pour votre achat. Si vous avez des questions ou des commentaires, veuillez
consulter la section du service à la clientèle de notre site Web : www.radioflyer.com
• Gracias por su compra. Si tiene alguna pregunta o comentario, visite la sección de atención al cliente 
de nuestro sitio web:  www.radioflyer.com

Watch Assembly Videos

Scan to register this product or visit 
www.radioflyer.com/register for a chance to win a FREE
Radio Flyer product! (One winner selected every month!)

Register Your Product

model/modèle/modelo #662

• Available weekdays 8:00 a.m. to 5:00 p.m. CST.
• Disponible en semaine de 8 h à 17 h HNC.
• Disponible en días hábiles, de 8:00 a. m. a 5:00 p. m. CST.

Or phone / ou appeler le / o llame al 1-800-621-7613

• Please keep this sheet for future reference.
• Veuillez conserver cette feuille pour vous y référer ultérieurement.
• Conserve esta hoja por si la necesita en el futuro.
Radio Flyer Inc. / 6515 West Grand Ave. / Chicago, IL  60707
phone: 1-800-621-7613

•  For ages 2-5 years.  Max weight 50.0 lb (22.6 kg)
•  Pour enfants de 2-5 ans.  Carge maximale 22.6 kg (50.0 livres).
•  Para los niños 2-5 años.  Peso máximo 22.6 kg (50.0 lbs.).

3-in-1 Happy Trav’ler 
Ice Cream Truck
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WARNING:
TO AVOID SERIOUS INJURY: POUR ÉVITER LES BLESSURES GRAVES :

AVERTISSEMENT: ADVERTENCIA:
PARA EVITAR LESIONES GRAVES:

• Continuous adult supervision is 
required.

• This toy is not suitable for children 
over 5 years due to insuficient 
strength and size.

• Never use near motor vehicles, 
streets, roadways, alleys, swimming 
pool areas, steps, inclines, declines, 
and public highways.

•  Only one rider at a time. Always 
wear shoes when using the toy.

• Make sure the handle is locked in 
the upright position before using toy.

• Do not stand on product.
• Do not lean forward or backward on 

product.
• Do not push or pull product when 

child is sitting on it.
• Maximum rider weight 50.0 lbs. 

(22.6 kg)
• Maximum storage weight 15.0 lbs. 

(6.8 kg)
• WARNING: Not suitable for children 

under 18 months. Long cord. 
Strangulation hazard

• Strap should not be used by 
children. For parent use only. 
Remove strap during play.

• La supervision continu d’un adulte est exigée.
• En raison de sa taille et de sa solidité, ce jouet 

ne convient pas aux enfants de plus de 5 ans.
• Ne jamais utiliser à proximité de véhicules à 

moteur, de rues, de chaussées, de ruelles, de 
piscines, de marches, de pentes, de déclins et 
de voies publiques.

• Seulement un cavalier á la fois. Ne conduisez 
jamais sans chaussures.

• Assurez-vous que la poignée est verrouillée en 
position verticale avant d'utiliser le jouet.

• Toujours interdire aux enfants de se mattere 
debout dans la voiture.

• Ne pas s’appuyer vers l’avant ou l’arrière sur le 
véhicule.

• Ne pas pousser ou tirer le véhicule lorsqu’un 
enfant est assis dessus.

• Poids maximal de l'enfant 22.6 kg (50.0 livres).
• Poids de stockage maximal 6.8 kg (15.0 livres).
• ATTENTION : Ne convient pas aux enfants de 

moins de 18 mois. Long cordon. Risque 
d'étranglement.

• La correa no debe ser utilizada por niños. Solo 
para uso de los padres. Retire la correa durante 
el juego.

• La supervisión adulta continua requerida.
• Este juguete no es adecuado para niños de 

más de 5 años, debido a una fuerza y tamaño 
insuficientes.

• Nunca lo use cerca de vehículos motorizados, 
calles, carreteras, callejones, áreas de piscinas, 
escalones, pendientes, descensos y vías 
públicas.

• Solmente un jinete a la vez. Use siempre los 
zapatos.

• Asegúrese de que el mango esté bloqueado en 
posición vertical antes de usar el juguete.

• No premita que los ninos se paren en el carrito 
en ningun momento.

• No se incline hacia delante o hacia atrás sobre 
el producto.

• No empuje o jala el producto cuando el niño 
esté sentado en él.

• Peso máximo del niño 22.6 kg (50.0 lbs.).
• Peso máximo del almacenamiento 6.8 kg 

(15.0 lbs.).
• ADVERTENCIA: No apto para niños menores 

de 18 meses. Cordón largo. Peligro de 
estrangulamiento.

• La sangle ne doit pas être utilisée par des 
enfants. À l'usage des parents uniquement. 
Retirez la sangle pendant le jeu.

4

    CAUTION: Strap should not be used by children. 
For parent use only. Remove strap during play.  

    AVERTISSEMENT:  La correa no debe ser 
utilizada por niños. Solo para uso de los padres. Retire la 
correa durante el juego.

    ADVERTENCIA: La sangle ne doit pas être 
utilisée par des enfants. À l'usage des parents 
uniquement. Retirez la sangle pendant le jeu.


